
HELIX,  PYTHON & VESTALE

Modèle / Reference / Modell  / Modelo / Модель / Model / Riferi-
mento

HELIX 
T200.25

HELIX 
T300.50

HELIX 
T400.70

HELIX PRO 
T400.70

HELIX PRO 
T500.95

PYTHON 
T500.95

VESTALE 
T500.95

Courant max. à un rapport cyclique de 35%* / Max. current has a 
35% duty cycle* / max. Strom @ 35%* / Corriente max. respecto a 
un ciclo de 35%* / Макс. ток при рабочем цикле 35%* / Maximale 
stroom bij een arbeidscyclus van 35%* / Max. corrente ha un ciclo 
di lavoro del 35%*

200 A 300 A 400 A 400 A 500 A 500 A 500 A

Courant max. à un rapport cyclique de 60%* / Max. current has a 
60% duty cycle* / max. Strom  @ 60%* / Corriente max. respecto a 
un ciclo de 60%* / Макс. ток при рабочем цикле 60%* / Maximale 
stroom bij een arbeidscyclus van 60%* / Max. corrente ha un ciclo 
di lavoro del 60%*

150 A 250 A 300 A 300 A 400A 400 A 400A

Diamètre d’électrode / Electrode diameter / Elektrodendurchmesser 
/ Diámetro de electrodo / Диаметр электрода / Diameter van de 
elektrode / Diametro elettrodo

2 > 3.2 mm 2 > 4 mm 2 > 6.3 mm 1.6 > 6.3 mm 2 > 8 mm 1.6 > 8 mm 2 > 8 mm

Câble de soudage / Welding current / Schweißkabel / Cable de 
soldadura / Сварочный кабель / Laskabel / Corrente di saldatura 16 - 25 mm² 35 - 50 mm² 50 - 70 mm² 50 - 70 mm² 70 - 95 mm² 70 - 95 mm² 70 - 95 mm²

Type / Type / Typ / Tipo / Тип / Type / Tipo A A A A A B A

Type de connexion / Connection type / Steckertyp / Tipo de 
conexión / Тип соединения / Type aansluiting / Tipo di connessione N°2 N°2 N°2 N°2 N°2 N°2 N°2

Pièces de rechange / Spare parts / Ersatzteile / Pie-
zas de recambio / Запчасти / Reserve onderdelen 
/ Parti di ricambio

x1 (Vrac) 043497 038288 043732 039919 039902 038011 038097

x1 (Blister) - - - - - - -

*Valeurs obtenues uniquement avec un câble de section maximale. / *Values obtained using a cable with maximum cross section size. / *Die Angaben sind ausschließlich für den maximalen 
Kabelquerschnitt gültig. / *Valores obtenidos solamente con un cable de sección máxima. / *Значения полученные при использовании кабеля с максимальным сечением. / *Verkregen 
waarden, enkel met een kabel met een maximale doorsnede. / *Valori ottenuti usando un cavo con sezione trasversale di dimensione massima.

En conformité avec la norme IEC 60974-11 / Complies with European directive IEC 60974-11 / Diese Produkte entsprechen der Norm IEC 60974-11. 
/ Conforme a la norma IEC 60974-11 / Соответствует норме IEC 60974-11 / In overeenstemming met de IEC 60974-11-norm / Conforme alla 
direttiva Europea IEC 60974-11.

PORTE ÉLECTRODES / ELECTRODE HOLDER / ELEKTRODENHALTER / PORTA-ELECTRODOS / ЭЛЕКТРОДОДЕРЖАТЕЛЬ / 
ELEKTRODEHOUDER / PORTAELETTRODO

SHARK

Modèle / Reference / Modell  / Modelo / Модель / Model / Riferi-
mento

SHARK 
X200.35

SHARK PRO 
C300.35

SHARK 
X300.50

SHARK 
X400.70

SHARK 
C400.95

SHARK 
X500.95

SHARK 
C600.120

Courant max. à un rapport cyclique de 35%* / Max. current has a 
35% duty cycle* / max. Strom @ 35%* / Corriente max. respecto a 
un ciclo de 35%* / Макс. ток при рабочем цикле 35%* / Maximale 
stroom bij een arbeidscyclus van 35%* / Max. corrente ha un ciclo 
di lavoro del 35%*

200 A 300 A 300 A 400 A 400 A 500 A 600 A

Courant max. à un rapport cyclique de 60%* / Max. current has a 
60% duty cycle* / max. Strom  @ 60%* / Corriente max. respecto a 
un ciclo de 60%* / Макс. ток при рабочем цикле 60%* / Maximale 
stroom bij een arbeidscyclus van 60%* / Max. corrente ha un ciclo 
di lavoro del 60%*

150 A 250 A 250 A 300 A 300 A 400 A 500 A

Diamètre d’électrode / Electrode diameter / Elektrodendurchmesser 
/ Diámetro de electrodo / Диаметр электрода / Diameter van de 
elektrode / Diametro elettrodo

1.6 > 4 mm 1.6 > 4 mm 1.6 > 5 mm 2 > 6.3 mm 2 > 6.3 mm 2 > 8 mm 2 > 10 mm

Câble de soudage / Welding current / Schweißkabel / Cable de 
soldadura / Сварочный кабель / Laskabel / Corrente di saldatura 16 - 35 mm² 25 -35mm² 35 - 50 mm² 50 - 70 mm² 50 - 95 mm² 70 - 95 mm² 95 - 120 mm²

Type / Type / Typ / Tipo / Тип / Type / Tipo B B B B B B B

Type de connexion / Connection type / Steckertyp / Tipo de 
conexión / Тип соединения / Type aansluiting / Tipo di connessione N°1 - M5 N°2 N°1 - M8 N°2 N°2 N°1 - M10 N°2

Pièces de rechange / Spare parts / Ersatzteile / Pie-
zas de recambio / Запчасти / Reserve onderdelen 
/ Parti di ricambio

x1 (Vrac) 043503 039926 043510 038004 043725 043718 046542

x1 (Blister) 043602 - 043701 - - - -

043558
(x50) - 043565

(x25) - - - -

*Valeurs obtenues uniquement avec un câble de section maximale. / *Values obtained using a cable with maximum cross section size. / *Die Angaben sind ausschließlich für den maximalen 
Kabelquerschnitt gültig. / *Valores obtenidos solamente con un cable de sección máxima. / *Значения полученные при использовании кабеля с максимальным сечением. / *Verkregen 
waarden, enkel met een kabel met een maximale doorsnede. / *Valori ottenuti usando un cavo con sezione trasversale di dimensione massima.
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